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Pé te r füszerkereskedésében. 
A nyíl t téri)eil magán és pártérdekü ezikkeket ólcaó árért elfo­

gadunk. 

OSZSZEL. 
Hervadásnak indult a természet, 

. .Ugy meglátszik a szegénység rajta. . . 
Nem is csoda ! minden vagyonábul 

Kipusztitá ez az emberfaja. 

Nem csoda, nem, — sok h i t e l e z ő j e 
Van e szegény teherhordó földnek 

Kik kamatra bármi kicsit adnak : — 
Bezzeg ősszel van dolga a c s ö d n e k . 

És ha n e m tud fizetni szegényke, 
— Hogy ne esnék, biz az is megesik — 

No már akkor boldog, boldogtalan 
Nekifordul mind és neki esik. 

Add visssza a magot a mit adtunk ! 
Gyalázat az : nem fizetni, szégyen . . . 

Sem szüret, sem aratás, se' semmi:!? 
A csőddel kijátszottál szépen I I . . 

Nagy uzsorás az az emberféle, 
I m á d k o z n i se tudna ez i n g y e n 

Hanem hinn ó, hogy az ima: t ó k e, 
Mely kam a t o t hoz az üdvösségben, 

<2> 

A oieghinklt párbaj. 
— Előadja: Bodossy Pál. — 

(Folytatás.) 

Még az volt az ezer szerencse a 
társaságra nézve, hogy Ponyóka Marczi 
nem szokott az utazáshoz készülni mint 
az a bielítzi vasúton utazott sógor, 
akinek a skandalumát Rio~janeirótól 
Tobolskig kürtölték'ki az újságírók. 

Végre egy pohár borral elfeledte­
tik Ponyókával a nadrág és mylordféle 
annexiót, főleg miután Kortyoli arról is 
biztosította Ponyókát, hogy van neki 
otthon egy elviselt fekete ka l ap j a , 
amelyből kikerekítendő egy da rabba l , 
ezt a frissen ütött hizagot m a g á h o z 
l e h e t t é r í t e n i . 

A konyhában nagy volt a sürgés 
forgás: hozdsza azt a csuprot! Micsodás 
ez te? mosd ki hamar. -- Czokite! 
menkő üssön belé! mindig a lábam 
alatt lábatlankodik. Vigyáz Julii meg 

ne nyalja az a macska" a pecsenyét.[ 
Hol a bors te ? -— Jaj! a hideg leljen 
ki benneteket, ki nem töröltétek a mo­
zsarat, sós ez a czukorl — Bele ne 
hágj a tepsibe te! nem látod hogy oda 
tettem. Hol a mozsárütö ? — s több 
eféle. 

A házikisasszonyoknak volt egy 
zongorájuk. Hogy tehát a vacsora idő­
ig rendesen lazulni szokott társalgás 
némileg fölfrissittessók : Biri mellé ült. 
Kitűnő n a t u r a l i s t a levén, — ki a 
kottát nélkülözhetönek JeDni tartotta, 
s főleg pedig abból az acceptálható in­
dokból is, mert mint fönaebb hallók: 
másféle betűt sem ismert, nem csak a 
nóta be tű i t , — elhatározta, hogy 
játszani fog. — Hogy azonban szine 
legyen a müvészkedésnek, elővette 
kótapapirjait s azt maga elé kitárta, 
Babit a kótaforgatásra fölkérvén. Aki 
aztán a kiterített kottába belenézett, az 
jól láthatta hogy, a Schubert-féle fu­
gákat pompásan át tudja tenni Biri 
magya r r a . Játszván ugyanis gyö­
nyörű akkurátussággal s dalolván 
mellette: 

Elmennék én tihozzátok egy este 
Ha az anyád a s e p r ű v e l nem lesne ! 
Babi, mindezen idő alatl pedig 

ritka testvéri hűséggel forgatja a kótát 
mindannyiszor, valarnenyiszor azt gon­
dolja, hogy : tán elég is volt már e r ­
ről az o l d a l r ó l a muzsikálás. 

A rektor nem tartotta magát utolsó 
dalosnak, minélfogva figyelmeztette a 
társaságot egy uj nótára, amelyet még 
idáig csupán csak Ő tud. 

Hadd halljuk hát nzt az uj nótát 1 
Kortyoli erre kiáll középre, csí­

pőre teszi kezeit egy perczig, inig a 
jjövőben már összefonja karjait mint 
Napóleon, ahogy őt a marengói ütközet 
után rajzolni szokták; s rákezdi keser­
vesen: 

Bére csogár, bárga sere csogár, 
Kem nérdem én möled tikor nyesz lár!. . 

. . Dehiszen csak nem akarja tán 
nekünk a Hurbán-Daxner marsot fúj­
ni?! pattantak fel a hallgatók. Egye 
meg a nótáját! nem ériünk mi tó tu l . 

Erre aztán nagyot kaczag Kortyo­
li, s felvilágosítja a társaságot hogy: 
hiszen a Cserebogár sárga cserebogár 
nóta ez, hanem a kezdő betűk vannak 

benne összecserélve. Mire a lyányok 
egyértelmüleg megszavazzák Kortyoli-
nak a „hamis* nevet. 

Kortyoli erre, — hogy helyre üs­
se a dolgot, — egy s a j á t szerzemé­
nyű versének elszavalásával kívánja 
az illetőket meghóditani. Mire azok 
meg is hódolnak. Hogy lesz hát? ! 

Hah! i g y r a j t a k a p a t n i ! 
Költemény, Kortyolitóí — Beran-

ger nyomán. 
Te, a 
Thea 
Mellett ülve, 
— Mintha lettél volna s ü l v e : 
Piros valál, 
Mint a halál 
Előtt az üde hajadon, 
S a hajadon : 
Egy szép piros rózsa székelt 
. . Ab, ez engem beh megspikelt! 
Én a 
Vén a-
Sszonynyal ültem meg a lóczát. 
Tejet 
Evett. 
Én ez alatt, — 
Nekem nem jutva egy falat: — 
Elővettem nézegettem a kvadro-

pon a pióczát. 
Riza! 
Viz a 
Melyben e pióczák úsznak ? 
Megfelelnék magam húsznak. 
S etlül, 
•Jól-ludnék-Iakni veszettül. 
Éhes vagyok ; 
Itt a nagyok. 
S te ál-
Nem látván a szitán, 
Hogy másnak is kén, enni tán? 
. . Szó ló szürcsölöd a theát. 

Szép lovag ur! 
Ha tán v a c s o r á é r t a cour ? 
Az volt elég négy óv óta 
Amióta: 
A világ olyast rámfoga, 
Hogy Önnek rám fáj a foga : 
Mit én kereken tagadok, 
Mert itt az ok 
Az volt: hogy éhesek valánk, 
Falánk ! 
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Bizugy ! — S most vigye a gálya! 
< . Ühm . , ühml hát., alászolgája 

A kompánia megnevelte és tapsol­
ta a költőt, — szörnyen kevés igényű' 
ek lehettek, — s elhatárzák: hogy < 
költemény k ö z k ö l t s é g e n felküldes­
sék Pestre E r k e l Ferenczhez, hogy 
az ehhez n ó t á t csináljon.— Tudva 
van, hogy Erkel az eféle bizoinányo-
kon szerfölött szokott kapni. 

. . . . D e erre már H á t r a u g r y 
tüzbejött, öt tessék már most meghall­
gatni, neki meg egy h ő s k ö l t e m é ­
nye van, nem olyan d ib-dáb ha­
szontalan verseménye. 

— Ki oz a dib-dáb, mi az a dib-
dáb? maga az a dib-dáb! — förmedt 
iel a rektor; ön meri az én költemé­
nyemet dib-dábnak nevezni, kinek min­
den darab versemért 25 forintot igérl 
báró Nedvesy, hogy a saját czime alatt 
kiadhassa. Az én versemre mondta nz 
ur, hogy dib-dáb ? mi ? micsoda ? ! 
R á g t á k ö s s z e valaha az urat ?! 
szóljon, mert ha nem: mingyárt ón rá­
gom össze ! 

. . Ejnye mordiázom teremtette! 
harsant fel Hátraugry, — én velem 
mer az ur igy beszélni, én velem ki a 
harczok mezején szerzett tiszti rangom­
nál fogva ugy megsemmisítem az urat 
mint egy ürgét. Én velem, kiSoIierinó-
nál három. . . • 

Ember ereje és gyorsaságával fu­
tott h á t r a f e l e ; — egÓ3zitó ki a 
szót Kortyolí. 

Ez sok volt egy lüzrőlpattant vi­
téznek, sokkal több mint amenyit a 
tiszti charge elszivelhetett volna; — 
minélfogva kesztyű hiányában felkapta 
a kis „mylordot" s h o z z á v á g t a 
Kortyolihoz. 

Kortyoli nem az az ember volt 
aki megijedt a maga árnyékaiul, minél­
fogva nekiugrott a kérdéses kihívónak, 
azzal a kijelentett s beváltani készült 
ígérettel, hogy: mingyárt egy penzió-, 
nált hadnagyi állomást tesz'üres só, 
t. i. meg folyt j a. 

A hölgyek ijedtsége nagy volt, si­
koltottak,-• rikoltottak, hogyne? hisz5 

itt mindgy5 emberhalál lesz. 
Csúnyaság! disznóság! — kiálta­

nak fel a közbelépő férfiak, ~ illik ez 
g e n t l e m a n , — irást és műveltséget 
tudó, ismerő uraságokhoz, hogy össze 
mennek mint az a 1 u 11 e j ?! 

A sikój és lárma megdöbbentene 
s észretéritetle feleket, s az ügyet 
lovagias utón határozták eldönteni. 

Az együtt levő társaság megbán 
tott méltósága azonban azt követelte, 
hogy a versengő felek itt minnyájuk 
szemelátta s fülehallallára egymást 
a z o n n a l megkövessék. 

Hátraugry egész daliás méltóság­
gal kijelenté erre: hogy itt ez az ügy 
be van ugyan végezve, de holnap !.. 
holnap már ilyenkorra kihatják össze a 
Kortyoli örököseit, hogy üljenek bele 
ennek h a g y a t é k á b a t. i. abba 
d o m i n i u n i b a amelyet ez, a l ábán 
v i s el. 

Na na! — fenyegetőzök• Kortyoli 

— én ugyan holnap addig nem fogok 
enni, mig az urat meg nem vacsorálom. 

Valóságos pápua ez a Kortyoli, az 
előbb azt Ígérte HtUraugrynak, hogy 
ö s s z e r á g j a , most meg pláne, hogy 
lenyeli. Hisz ez hallatlan! ón nem tudom 
micsoda passziója lehet ahhoz ember­
nek hogy embert, főleg p e n z i o n á t u s 
h a d n a g y o t egyék.? Sohase hallotta 
azt senkitől, hogy az eféle teremtés 
m e g e n n i v a i ó volna. 

A hölgyek végre is közbevetették 
magukat, egyik egyiket, másik a másikat 
czirógalta, tehát megígérték, hogy itt e 
s z a l o n b a n továbbá semmi botrány 
nem lesz, de a duellum holnap meg fog 
történni ha törik, ha szakad is. 

Midőn mind ez véget ért, egy 
gyönyörű szózat rezgett át a szoba le­
vegőjén : uraim ós hölgyeim! vacsorálni. 
Minden uraság h o z z a m a g á v a l a 
székét. 

Hordták, vitték, & törtettek befele; 
luki egy egy hölgyet karonfogva von­
szolt a dúsan terített asztalhoz, s helyet 
foglalt mellette. A sors azonban ugy 
akarta, hogy Hátraugry és Kortyoli épen 
egymásmellé estek No ezeknek alkalom 
nyílt arra, hogy egymást marina meg­
k ó s t o l h a s s á k. Nem szabad azonban 

versengést tovább folytatni mára, 
Ígéretük szerint, — tehát csak szuszog­
tak, dúltak fúltak. Nem akart enni 
egyiksem. Hihetőleg egymásra az étvá­
gyukat köszörüllek. — A háziasszony 
belátta ezt s kiapadhatlan ezivességgel 
kínálta vendégeit, főleg a két halálos 
ellenséget; kedves Kortyoli ur! ebből 
a paprikás csirkéből. Abból a fánkból! 
Drága főhadnagy ur! hát az a pujka 
melle! ni a mája! hát az a malacz fő! 
Hiszen oly kiválván szereti ezt ön. 
Nézze, nézze! még a czitrom is a szá­
jában ennek a majacznak; azt hinné az 
ember, hogy él, s hogy most is krump­
lit eszik. — Egyetlen Kortyoli! azt a 
rétest! túróval van töltve galambom! 
meg malozsával. — Hát ez a kappan! 
az a gyönyörű ezombja. Ni az a felsár 
pecsenye, hogy mosolyog az emberre! 
nocsak lessék lelkem galambjaimi! 
Éhen uemaradjannk szivem! itt nincs 
nagy trakta, meg kell itt m i n d e n t 
enni, azzal van megbecsülve a házi­
asszony. 

Mit volt mit tenni az orrcsíklandó 
sültek illata, a szíves kínálás végre is 
azt eredményezte, hogy hozzányúlt aj 
két ollouségi-s h MlUíst mindenhez; B 
eltek két, illák peditf há rom omber 
erejével. (Folyt, köv.) 

Minden szem 
Megáll; 

S mégis nekem hogy imponál 
Néha, 

E sok léha 
Hüvelyes kerti vetemény, 
Eh ! ezeket megvetem én ! 
. . Ki magasan függök e fán 
Csak tekintély lehetek tán? ! 

Gálád ! 
— Szólt egyik kis kerti család 

ivadéka — 
Mint a béka 

Irigy vagy; ismerd meg magad : 
Téged gazdánk a jó kertész 

Félvén, hogy táraidban kárt tessz 
A z é r t emelt föl e fára, 
S ha büszke vagy az i n d á r a 
— Mely hosszan lel óg utánad, 
Jó lesz ha eszedbe veszed 
— Ha ugyan vőn ogykís eszed — 
Hogy nincs mit f e sz i t ni evvel í 
Mert biz a csak t ö k ö t nevel 

CSALANKÁK. 

in 
A tök egy kertben igy szólott: 

Isten verte kerté ! 
Hóhér, hogy ki nem tekerte 
Nyakát, annak a nem urnák, 

Be kanásznak 
Való ananásznak, 

Ki miatt engem kitúrnak. 
Hiszen ! 

Kajtam mint e kerti díszen 
Azt hiszem, 

V. 
— Az emberek különböző termé­

szetűek : egyik hozzáférhetlen mint a 
sündisznó; másik mogorva mint a vén 
eb. Vannak lőrlészkcdők, azonban kar­
molok, csak a hivatal pecsenye szag 
körül dorombolok, mint a macska.— 
Negédesek s bőrükben nem férők mint 
az uri lovak. Mások dolgai után szaglá­
szók mint a vizsla, örök keserűek 
mint a vereshagyma. — Képzelt dicső­
ségük fénye mellett piritkozók, kik 
örökké saját maguk körül forognak, 
mint a nyársra húzott liba, — Önár-
nyékuktól a mások érdemét nem látók, 
kik felfuvalkodvák, azonban széllelbé­
lelvén, mint a hólyag. A népszerűség 
nyulát hajhászok, mint az agarak. Talp­
nyalók mint a medve. Maguknak min­
dent összekaparni lihegők, mint a hör-
csflk. 

— Az az ember, ki magán h a t 
nadrágot hord e g y s z e r r e , semmivel 
sem tesz furcsább dolgot, mint az a nő­
sülni nem akaró magánzó, ki ugyananyi 
Hzobából álló lakában bojong. 

— Az élősdi ember: a társadalom 
legye . 

— A nőnek, egy idegen féríi előtt, 
férjére tett panasza: a h i r d e t é s spe-
czialitása. 

— Ha nem tudod ki vagy?— 
mondja a Török — vesszösszo szom­
s z é d o d d a l , majd megmagyarázza az 
azt neked. 

— A humor a kedély virága, a 
I gáncs az epe bogyója. 

— Kgy mélyen szerető sziv min­
dig jó, egy szeretni nem tudó lény min­
dig csak rósz lehet. 

— Tükörbe nézni, vagy majmot 
szemlélni: sok emberre nézve egy dolog. 

— A társaságban nagy és harsány 
hangon beszélő hasonlít a komédiába 
csalogató n a g y d o b h o z : ide embe­
rek, ide!! 

— A lassú, monoton beszéd egy 
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suttogó szobalány, mely arról értesít, 
hogy az ur (a lélek) s z u n y ó k á l . 

•— Nagy képpel politizáló törpe 
lapok fontoskodhatnékos viszketege, a 
szerkesztő bo lh ás v o l t á b a n leli 

- Ha valaki 8 előtte haladó em­
ber mögött igy kiáltaná el magát: meg­
állj gazember! 4, 5 okvetlen, — mig 
ha valaki ezt kiáltaná: hé ni! jó em­
ber !! — nem több mint 3, 4 fogna 
hátratekinteni. (Folyt, köv) 

V e g y e s . 
Szakácsi Csorba Sándor 

a debreczeni volt váltótörvényszék 
elnöke s a m, kir. Kúria, mint legtöbb 
Hólőszék előadó bírája, f. hó 21-kén __ 
munkás életének 57, boldog házas- jgj 
ságáriak 23-dik évében Budapesten 
elhunyt s oki.23-kán öröknyugalomra 
helyeztetett. — Nem találhatunk szót 
e súlyos, csapással látogatott család 
vigasztalására, ki a legjobb férjet s 
apát, egy közszeretetben s tiszteletben 
álló nemeslelkü emberbarátot elve-
szité. 

Áldás emlékére, béke hamvainak ! 

— Miartal György földmiv. ipar s 
kereskedelmi miniszter ur múlt héten 

szerdán — miután Kolozsvárt a K.-monos­
tori tanintézetet, az erd. gazd. egylet kertét 
s nyilván közintézeteket megtekintés De-
ésenát N.-somkuti választóit meglátogatá— 
városunkba érkezett, s itt fogadtatva a vá­
rosi főkapitány ur által másnap nyilvános 
intézeteinket és szakába vágó gazd. tanin­
tézeteket, ménlótelepet, gőzmalmot stb. 
megnézte, és pénteken a fővárosba visz-
szatért. — Városunknak mint földművelésre 
utalt iparos ás tekintélyesen kereskedővá­
rosnak e látogatás nagyelönyére válandott; 
bár, jólfelfogott érdekeink ez utazással kap­
csolatba hozattak volna, nemcsak a gazda­
sági fensöbb tanintézetre, hanem az ipar 
ós kereskedelem érdekében is. — Bizouy-
nyal ha valaha, ugy most volt módjában 
elöljáróságunknak e földmivelö város ér­
dekét a hortobágyi közvagyonnak csatorná­
zási, országos költség hozzáadása nélkül is 
értékesítése mellett szótveszteni; az ipa­
rosok érdekében, a hadfelszerelési és kai. 
ellátási czikkek előállítása tárgyában felszó­
lalni, valamint kereskedelmi ügyünket az 
öntöző csatornázással kapcsolatosan a Vá­
rad-, Debreczen-, Böszörmény, miskolczi 
vasúti egyenes és sokak által még most is 
gúnyolt Körözs és Tisza összekötése és 
közlekedésre alkalmassá tétele által sür­
getni. Az adót kivetni könnyű sha van mi­
ből behajtani még nem elég az állam érde­
kéhez, hanem az adózók adó-képességét 
hatványozni: kötelessége elsősorban magá­
nak a belügyeinket ismerő hatóságunknak, 
ö utánna országunk kormányának. — 
A felszólalásért pedig, a sajtó eme szerény 
pontjában: mentsen ki minket a jóakarat. 

-— Tisxta Kálmán egyik képviselőnk 
az országgyűlés megnyilla előtt — útjába 
ejtette geszti útjából városunkat, hol főis­
koláinkban szép reményre jogosító egyik 
fia tanul és gondos növelésben részesül, — 
s most a fővárosba tért képviselni országos 
érdekeinket. 

— Muzly Károly prépost 50 éves 
emlékünnepét, városunkban nov. 1-én ünne-
pélyesitendi. 

— Az iparos ifj. önképző 
egyletnek városunkban 10 alapító, 65 
pártoló, 165 rendes tagja van, s most ön­
magában „egyleti dalkört" alakit. 

B>ehi*eez«»ni p i a c z i k ö z é p á r , 
mérőben. 1874. októb. 20 

Búza 450. Kétszeres 370. Rozs 320. 
Árpa 220. Zab 175. Tengeri uj 240. Köles 
330. Kása 700. 1 zsák burgonya 150. 1 
mázsa szalonna 50—51—52 frt. 1 mázsa 
Háj 50-51—59 frt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
\Bées oMober 17. G8, 6 0 , 4 2 , 20,25. 

Bécsi börze szept. 16-án 
Ezüst 104. Arany 523 Vtt. 

Felelós szerk. s laplulajdonos: 
JBáthory Sándor. 

H I V A T A L O S É S M A G Á N H I R D E T É S E K . 

£g~- Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes MJisztes Já­
nos részére, alperes JBiró János és 
neje llitók Zsuzsannától 1000 
afrt lőke és járulekai erejéig lefoglalt in­
gatlan, u. m. a debreczeni 2288, számú te­
lekjegy zökönyvben bejegyzett s 13,000 
frtra becsült hatvanutezai 1575. sz. 
házas telek és 9 hold 1200 Q öl ondódi 
föld, folyó 1874-dik évi deczember hó 
18-dik, szükség esetére 1875 január 
hó 18-dik napján délutáni 3 óraker a te­
lekkönyvi irodában végrehajtó Kovács Jó­
zsef által megtartandó árverésen elfognak 
adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10#-a, vagyis 1300 frt. az árverelni szán 
<iékozók állal a kiküldött árverelŐ kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-ső árverési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, 
a 2-dik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 1, 2, és 3 hónap 
alatt az árverés napjától fogva járó 6% 
kamatával fentirt telekkönyvi hátóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik. 

4. Vevő a vettingatlanoknak a leütést 
követő nap azonnal birtokába ós használa­
tába lép; tulajdonjoga azonban csak a vé­
telárteljes lefizetése után fog hivatalból be-
kebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Fia vevő az árverési fellételeknek 
eleget nern lenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. 
§. értelmében vevő kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré 
sen becsáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér­
vényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igénykereseteiket ezen hirdetmény közzé­
tételénekutolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt fentirt Ikvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint Ikvi hatóságnak 1874. okt. hó 2-dik 
napján tartott üléséből. 

1 - 3 . 
JSoruzs József, 

aljegyző. 

eleget nem tenne, a vett ingatlanok bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t, r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is elfog adatni. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
október hó 9-dik napján tartott üléséből. 

JBoruzs József 
2 - 3. jegyző. 

w Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a néhai Tarzsék Sán-> 
dorné Szebeni Sára hagyatékához 
tartozó debreczeni 1125 számú telekjegy-
zökönyvben bejegyzett s 1200 aftra becsült 
Csapó "külvárosi házastelek fo­
lyó 1874-dik évi November hó 
24t*dik napján délutáni 3 órakor, a te­
lekkönyvi irodában végrehajtó Vetóssy 
Mihály által megtartandó árverésen — 
szükségesolére becsáron alól is el fog 
adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10 %-a, vagyis 120 frt az árverelni szán 
dékozók által a kiküldölt árverelŐ kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. A vételár 3 egyenlő részletben, ós 
pedig a leütéstől számítva 8 nap 2 hónap 
és 3 hónap alatt az árverés napjától fogva 
járó 6 % kamatával fentirt telekkönyvi 
hatóságnál lefizetendő; a bánatpénz 
első részletbe tudatik. 

3. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdon­
joga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból bekebeleztelni. 

4. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a veti ingatlanok után a leütéstől fog-

a esd mindennemű adó s egyéb terhet. 
5. Ha vevő az árverési feltéleleknek 

ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

Ikvi halóság részéről közhírré tétetik, mi­
szerint a felperes Moéz Gynla ré­
szére, alperes özv: Pap Jánosné 
Grtűyás Zsuzsannától 200 frt s já­
rulékai erejéig lefoglalt ingatlan, u. m. a 
debr. 1444 sz. tjkvbe jegyzett csapó 
külvárosi 3219. számw házas­
téleknek alperest illető, s ÜOO 
frt becsült fele része, a megkisérlett 
1-sö és 2-dik árverésen el nem kelvén; az 
ujabban kitűzött határidőben folyó évi 
október SO'dlk napján, d. u. 3 
órakor, a ikvi irodában, végrehajtó 
Török Péter által megtartandó árverésen, 
szükség esetére becsáron alól is elfog 
adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árvere-
lök által leteendő bánatpénz 60 frt. 

A vételár két egyenlő részletben, a 
leütéstől számítva 1 és 2 hónap alatt, ese­
dékes 6$ kamatával lefizetendő, a bánat­
pénz az utolsó részletbe tudatik. 

A többi feltélelek a végrehajtónál és 
a telekhivalalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvény­
szék mint tkv. hatóságnak 1874 szeptember 
25-kén tartott üléséből. 

3-3. 

JBoruzs József, 

jegyző. 



4 m Árverési hirdetés. I 
1874. 

A debreczeni kir. törvényszék mint| 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes Mmlogh Jó' 
zsef és neje Éiiráiy Juliánná^ 
részére, alperes Mozále M?erenc# és 
neje Szekeres Zsu#sánnáló\ 400! 
afrt töke és járulékai erejéig lefoglalt deb-
reczeni 2015. számú telekjegyzököDyvben 
a h. r. sz. alatt bejegyzett 1730 fra becsült 
liatvanutczmi 1289. sz. házas telek 
és 2 hold 1500 Q öl ondódi föld folyó 
1874-dik évi november hó 19-dik, 
szükség esetére deczemher hó 19-dik 
napján délutáni 3 órakor a telekkönyvi iro­
dában végrehajtó Mészáros László által 
megtartandó árverésen elfognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10$>-a, vagy is 173 frt az árverelni szán­
dékozók által a kiküldött órverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-söárvesési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2-dik árverési határnapon azonban becsá­
ron alól is eltidntnako . 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 1, 3 és 5 hónap! 
alatt az árverés napjától fogva járó 0 °/o 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő j a bánatpénz az első részletbe 
tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak a leü­
téstől 14 nap múlva birtokába és haszná­
latába lép; tulajdonjoga azonban csak a 
vételár teljes lefizetése után fog hivatalból 
bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől fog­
va eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem lenne, a vett ingatlan bármely 
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érdekelt fél kérelmére a p t. r. t. 459 §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azok a kik a lefoglalt ingat­
lanokra tulajdoni vagy más igényt érvénye­
síthetni vélnek, felhívatnak,, hogy igény­
kereseteiket ezen hirdelvény közzétételé­
nek utolsó napjától számítandó 15 nap alatt 
— fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be. 

Kelt Debreezenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
okt. hó 9-dik napján tartott üléséből. 

ságnál lefizetendő, a bánatpénz az utolsó 
részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a 
telekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt a debreczeni kir. törvényszéknek 
1874. okt. 16-kán tartott telekkönyvi ülé­
séből. 

Boruzs József, 
1 — 1. jegyző. 

1 - 3 . 
ffloruzs József 

jegyző. 

.̂35:.~ Árverési hirdetés. 
l t -74. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te­
lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik 
miszerint Mováes JCajos mint Dcbre-
e.zen város polgármestere részére alperes 
id. Saanka. Józsefné és é**dek~ 
társaitól 1100 frt és járulékai erejéig 
lefoglalt, a debreczeni 1847. sz, t.könyv* 
hon jogyaotl » 10,000 frtra becsült itat­
ván ntezui &S&9. sz. házas lelek 
kert 10 hold 950 Q öl ondódi földével 
együtt a megkisérlett első árverésen el nem 
kelvén, » második batáridőben folyó évi 
ölet . £SJ-Uön d. u. 3 órakora telekkönyvi 
irodában végrehajló Vetéssy Mihály által 
megtartandó árverésen, szükség esetére 
becsáron alól is elfog adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, »z árvero-
lök állal leteendő bámüpénz 1600 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben a le 
üléstől számítva 2, 4 és 6 hónap alatt ese­

dékes 6% kamatával a telekkönyvi ható 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Mováes Fja-

\jos mint Debreezen város polgármestere 
részére, néhai Mi'kó István hagyaté­
kából 145 frt töke és járulókai erejéig le­
foglalt ingatlanok, u. m. a debreczeni 902. 
számú tjlivbo jegy/.ell €$92. szétmw 
házfvstelelc és 2 hold 100 D öl külső 
földnek 600 frtra becsült fele része, a még-
kisérlelt I-ső árverésen el nem kelv 
azok a kitűzött 2-di 

é n , 
határidőben, folyó 

évi novewnher íMtén d. u. 3 órakor a 
tkvi irodában, végrehajtó Mészáros László 
állal megtartandó árverésen, szükség ese­
tére beesáron alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a bocsérték, az árverc-
lök által leteendő bánatpénz 60 frt. 

A véleláji 3 egyenlő részletben, a le­
ütéstől számítva 1, 2 és 3 hónap alatt lefi­
zetendő, — a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és » 
telekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt Debreezenben a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnak 1874. okt. 16-káis 
tartolt üléséből. 

Morttzs József, 
1-3. jegyző. 

Tiszavidéklés arad-temesvári vasút. 
MNETRFND 1874. é. juti. 1-től kezdve további intézkedésig. 

I. Bécs és Budapestről Itassa felé. 

Bocs ész .v . ind . 
„ áll.v. „ 

Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
l' .-Ladány „ 
Debreezen „ 
Nyíregyháza „ 
Szerencs „ 
Miskolci* őrk. 

Miskolcz 
Kassa ér 

ind. 

6. p. 
8 10* 
8 20 
7 30 

i., a., 3 
KI 18 
11 22 
2 — ( 
3 51 
5 39 
8 4 
9 5 

9 25 
(1151 . 

s t e . 

n retj. 
OflJ-I. 

r eg . 

A l i i . 

n 
}J es te 
n 

VlJol 

» 

8 2 0 r eg . 
8 30 „ 
(5 íi esto 

t., 2., :i.,4. o. 
TfíífcsTö 
10 26 éjjel 

1 5 2 „ 
4 30 reg. 
7 -18 „ 

11 27 „ 
1 5 d. u. 

1 5 1 <l.u. 

ó. ,». 

4 — r g . 
6 1 6 „ 

llíifidf. 
2 20 cl u 
f é rk . ) 

4 30r- |*: 
(>37„ j 
i.,a.,:i,-i.o 
"8-rg. 
IMllde, 

IV. Kassáról Budapest ós Bécs felé. 

indulás I 5 — 

»y 

o. p. 
1., a., 3. os/t. 

5 — i't-{4 
7 42 „ 
8 53 „ 

10 43<léIo. 

i a 4 H i l í l n . 
2 24 „ 
4 -r)4 „ 
r>4i» „ 
H : u <Hic 
fill reg . 
(',24 „ 

0 . |). 
1. ,2. ,3. , 4. o. 

i> Jí<) a. n. 
1 4 1 d. u. 
4 14 „ 
7 17 fhU* 

í o i a . ' . j j d 
12 22 „ 
4 40 ren 
r» r>9 „ 
8 4!> „ 
ti 22 onlr 
fi : u „ 

u.uecsDoisr 
ííéc» 6 v. i ndu l . 

„ á l l . v . „ 
Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
Mezö-Tur „ 
Csalin ,, 
Arad é r k e z é s 

„ indulás 
Vinga 
Temesvár é rk . 

Bsxroiarat 
ö 10 es te 
HÜO „ 
780 rog . 

i„ a., ;i. d.izt. 

l O l B d é l o . 
11 12 „ 
12 2 d . u . 
2 l d ó l u . 
3 36 „ 
B 51 „ 
4 43 „ 
5 40 es te 

i s iemes\ 
8 20 r eg 
8 30 „ 
(> 3 08 l o 

1., 2., ; i , .4 .o . 
S) 8 CHIO 

l O l f i r j j o l 
15 5 „ 
2 fi 5 rop . 
5 35 „ 
6~~ „ 
7 13 „ 
8 36 „ 

ím loie.n 

3 . , 4 . unsrt.l 

t jyorj í . j 
»R4 „ 1 
11 42 (In E 
4 lOdu.l 
7 3 3 os. | 

Kas na 
Mi.sk Old 7. 
Szerencs 
Nyircsyh. 

l>H»r«'<-z« 
Í'.-Liulá 
Szolnoli 
r.7,«'.(j|ltMl őrl i . 
Itiidnpofil „ 
lííTH áll.V. „ 

„ ÓHZ V. ,. 

?. Temesvár és Aradról Pest és Bécs féle 

i). p. 
l . ,2. ,3,4.o. 

b 1 CS. 
9 24 „ 
(érk . ) 

:!.,•!. nazl. 

'Ti2fíVlu. 
(Í2!>us. 

12l4«\ij. 
L41» „ 

r<MII('HV»r 
Vinjia 
Arad 

r.nniift 
Hfzö-Tur 
Szolnok 
OBORIM 

JSudnpoBl 
Uécu á l l . v 

1 „ í-v. 

! .<]. 

„ 
í r k . 
i»d. 

n 
n 
n é rk . 

„ 
«. 

i.,a., ;t, »«t, 
MM/ r.-{i. 
11 22 i l . « 
12 12 „ 
12 30<l«lii. 

2 1 0 „ 
3 43 „ 
4 54 „ 
5 4,9 OBIO 
8 31 „ 
6 11 rt-g. 

1 6 14 „ 

« . , « . , « . , i.<». 
<i20do!u 
7 41) tíHtc 
8 52 „ 1 
9 Ki „ 

11 42 éjjeli 
2 14 „ 
4 24 r«(í. 
í)45) „ 
8 4 5 „ 
6 '22 utfto 
(', 34 w 

l ()!2fl«. 
1 5ildu. 

(H>9bs. 

IÍÍ. Bécs s Budapestről N.*Várad felé. 
Bécs északi v. 

„ á l l amv. 

Cze^léd 
l ' . -Ladány 
B.-Ujfalu 

8 10 eato 
8 20 „ 
7 30 r c í í gd 

1., 2 . , ÍJ. osztilly1 

10 1B reggel 
| 2 35 d. u. 

3 35 
N.-Várad é r k e z é s | 4 47 

8 20 reggel 
8 30 „ " 
6 3 „ 

9 18 esto" 
2 10 éijel 
3 42 reggel 
r>2i r 

VÍ.N.-Váradról Budapest s Bécs felé-

N.-Várnd indulás 
U -Újfalu 
r.-Lndáriy é i h e z . 
CÍORIIMÍ „ 
BudaprRt „ 
Bécs állam v. „ 

1., 2., 3._«i?liily._ 

IT2a"d."ö. "' 
l'J 28 d. u. 

1 23 „ 
5 49 csle 
8 31 „ 
(5 11 reggel 
6 24 „ 

1 . , 2 . , !(., I. oszt . 

i) ~ - esle 
10 27 „ 
11 45 éjjel 
5 59 reggel 
8 45 „ 
(> fi e.sto 
Ü 34 „ 

A voiinlok induláHÍ ideje a köz 
liee.síi ál lomásokról, viilnininl azok 
csaihilcozása Aradon, Osnhán, Dcb-
rcftzcnlien, Kn.ssiái), Miakolczon N. -
varadon, Nyíregyházán, Szeren­
csen, Szolnokon éa Ttnnesvárott n 
pályaudvarokon kifiiggeszielt rne-
nelrendekböl tudható meg. 

M*<i1»/<*-csatl<tf£«*2! taxák : 

1. . 4 i r i a < l o a ; az elsíl erdélyi 
vasul h/ .rmélyvonalához (lyula-Fe-
hérvár fe les Pctrozsény és (íyula-
Krhérvar felől Szolnok * Szeged 
IVIe. 

B I . ÍNafcb&ni az alloldi VHBUI 
vonatni Szened, Nagyvárad, Arad, 
Temesvár és' Szolnok felé. 

E l i . l^t- lM'i 'CKCtnlMin i Kassa 
én a ni. északkelet i va.sut vonatához 
Sziget felé, a innen (V.egléd felé-

I V . H H H N I U I S a knB.sa-odcr-
bergi VMHMUMI Oderberg ÓH KpcrjoH 
é.i a m. északkeleti vauul vonalá­
hoz I.emlH-i'g én S/.Ígcl felé. A 
knHua-oileibergi vaMit 3. .sz. nze-
mélyvojiatn ()derber«í en KperjeiirJU 
a 2. .sz. v(iiinilu)7 l 'zegléd felé én 
ezen v.tsui Odeibergl.ii l jii\fl 5. KZ. 
és EpiTJrhríll jflvil 305. sz. vegye.s-
vmmlui a (>. HZ. vonathoz Miakolez 
felé. 

V . I T l i M k o l c a s o u i Hatvan és 
BiKlapent felé. 

• V . 1%'a jüryvár f tdon t flz a l ­
földi vasút vonatához Eazék és az 
m. keleti vonaláho/ . Kolozsvár és 
Brn.ssú felé. 

VII. JtiyÍTetfíyUÁxá.n; U n g ­
vár felé. 

V I I I . S a e r e n c H * S . - A . - U j -
hely S/.igot felé. 

IHC. ^ x o l n o l i o i t í Hatvan felé. 
X * T e m e s v á r o t i Í Szeged 

csBaziáH felé. 
A SE ii«let-iK-»'XK-ntÓH»»RT. 

— *) Minden szerdán és szombaton 

Debreezen, 1874. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 
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